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General Conditions

Cic Diéu kién Chung
1. General Provisions
1. Cac Quy dinh Chung
1.1 Definitions

1.1 Cac Dinh nghia

In the Conditions of Contract (“these Conditions™), which include Particular Conditions, Parts A
and B, and these General Conditions, the following words and expressions shall have the
meanings stated. Words indicating persons or parties include corporations and other legal entities,
except where the context requires otherwise.

Trong Cdc Diéu kién ciia Hop dong (“cdc Piéu kién ndy”), bao gom Cdc Piéu kién Riéng, Phan
A va B, va Cac Diéu kién Chung ndy, cdc tir va thudt ngir dwéi day sé cé ¥ nghia nhw dwoc quy
dinh. Cac tw chi nguoi hodac cac bén bao gom cd cdc tdp doan va cdc thuwce thé phdp 1y khdc, trie
khi ngit canh yéu cau hiéu khac di.

1.1.1 The Contract

1.1.1 Hop dong

1.1.1.1 “Contract” means the Contract Agreement, the Letter of Acceptance, the Letter of
Tender, these Conditions, the Specification, the Drawings, the Schedules, and the further
documents (if any) which are listed in the Contract Agreement or in the Letter of Acceptance.
1.1.1.1 “Hop dong” c6 nghia la Théa thudn Hop dong, Thu Chdp thudn, Thu Dy thau, cdc Piéu
kién nay, Chi din Ky thudt, Ban vé, cdc Biéu, va cdc tai liéu khdc (néu c6) dwoc liét ké trong
Théa thudn Hop dong hodc trong Thir Chdp thudn.

1.1.1.2 “Contract Agreement” means the contract agreement (if any) referred to in Sub-Clause
1.6 [Contract Agreement].

1.1.1.2 “Théa thudn Hop dong” cé nghia la thoa thudn hop dong (néu c6) dwoc dé cdp trong
Khodn 1.6 [Théa thudn Hop dong].

1.1.1.3 “Letter of Acceptance” means the letter of formal acceptance, signed by the Employer,
of the Letter of Tender, including any annexed memoranda comprising agreements between and
signed by both Parties. If there is no such letter of acceptance, the expression “Letter of
Acceptance” means the Contract Agreement and the date of issuing or receiving the Letter of
Acceptance means the date of signing the Contract Agreement.

1.1.1.3 “Thw Chdp thudn” co nghia la thu chdp thudn chinh thirc, do Chu dau tw ky, chdp thudn
Thir Dy thau, bao gom bat ky bién ban ghi nh¢ dinh kém nao bao gom cdc théa thudn gitka va
dege ky boi ca hai Bén. Néu khong cé thw chdp thudn nhuw vay, thudt ngit “Thw Chép thugn” c6
nghia la Théa thudn Hop dong va ngdy phdt hanh hodc nhdn Thir Chdp thudn c6 nghia la ngay
ky Théa thudn Hop dong.

1.1.1.4 “Letter of Tender” means the document entitled letter of tender or letter of bid, which
was completed by the Contractor and includes the signed offer to the Employer for the Works.
1.1.1.4 “Thw Dw thau” c6 nghia la tai lidu co tiéu dé la thu dw thau hodc thw ddu thau, do Nha
thau hoan thanh va bao gom chdo hang da ky giri cho Chii dau tw vé viéc thiee hién Cong trinh.
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1.1.1.5 “Specification” means the document entitled specification, as included in the Contract,
and any additions and modifications to the specification in accordance with the Contract. Such
document specifies the Works.

1.1.1.5 “Chi dén Ky thudt” cé nghia la tdi liéu cé tiéu dé la chi dan kj thudt, nhw dwoc bao gom
trong Hop dong, va bat ky sw bo sung va sira doi nao déi véi chi dan kj thudt theo Hop dong.
Tai liéu ndy quy dinh vé Céng trinh.

1.1.1.6 “Drawings” means the drawings of the Works, as included in the Contract, and any
additional and modified drawings issued by (or on behalf of) the Employer in accordance with
the Contract.

1.1.1.6 “Bdn vé” c6 nghia la cdc ban vé ciia Cong trinh, nhw dwrgc bao gom trong Hop dong, va
bdt ky ban vé bo sung va sira doi nao do (hodc thay mat) Chii dau te ban hanh theo Hop dong.
1.1.1.7 “Schedules” means the document(s) entitled schedules, completed by the Contractor and
submitted with the Letter of Tender, as included in the Contract. Such document may include the
Bill of Quantities, data, lists, and schedules of rates and/or prices.

1.1.1.7 “Cdc Biéu” c6 nghia la (cdc) tai liéu cé tiéu dé la cdc biéu, do Nha thau hodan thanh va
dé trinh ciing véi Thu Dy thau, nhir dwoc bao g&m trong Hop dong. Tai liéu ndy cé thé bao gom
Bang Tién lwong, dir liéu, danh sdch, va cdc biéu don gia va/hodc gid.

1.1.1.8 “Tender” means the Letter of Tender and all other documents which the Contractor
submitted with the Letter of Tender, as included in the Contract.

1.1.1.8 “Hé so Dw thau” c¢é nghia la Thu Du thdu va tat ca cdc tai liéu khdce ma Nha thau da dé
trinh ciing véi Thu Dw thau, nhw dwoc bao gom trong Hop dong.

1.1.1.9 “Bill of Quantities” and “Daywork Schedule” and “Schedule of Payment Currencies”
mean the documents so named (if any) which are comprised in the Schedules.

1.1.1.9 “Bing Tién lwong” va “Biéu Cong nhit” va “Biéu Pong tién Thanh todn” cé nghia la
cdc tai ligu dwge dit tén nhw viy (néu cé) bao gom trong Cdc Biéu.

1.1.1.10 “Contract Data” means the pages completed by the Employer entitled contract data
which constitute Part A of the Particular Conditions.

1.1.1.10 “Dit ligu Hop dong” c6 nghia la cdc trang do Chii ddu tw hoan thanh ¢6 tiéu dé la div
liéu hop dong, cau thanh Phan A cia Cdc Piéu kién Riéng.

1.1.2 Parties and Persons

1.1.2 Cdc Bén va Ca nhdn

1.1.2.1 “Party” means the Employer or the Contractor, as the context requires.

1.1.2.1 “Bén” c6 nghia la Chii dau tw hodic Nha thau, tity theo ngit canh yéu cau.

1.1.2.2 “Employer” means the person named as employer in the Contract Data and the legal
successors in title to this person.

1.1.2.2 “Chii ddu tw” c6 nghia la nguoi dieoe néu tén la chii dau tie trong Dit liéu Hop dong va
nhitng ngueoi ké thira hop phdp quyén sé hitu ciia ngwoi nay.

1.1.2.3 “Contractor” means the person(s) named as contractor in the Letter of Tender accepted
by the Employer and the legal successors in title to this person(s).

1.1.2.3 “Nha thau” cé nghia la (cdc) nguoi dwoc néu tén la nha thau trong Thie Dy thau dieoc
Chii dau tw chdp thudn va nhitng nguoi ké thira hop phdp quyén sé hitu ciia (cdc) ngwoi nay.
1.1.2.4 “Engineer” means the person appointed by the Employer to act as the Engineer for the
purposes of the Contract and named in the Contract Data, or other person appointed from time to
time by the Employer and notified to the Contractor under Sub-Clause 3.4 [Replacement of the
Engineer].
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1.1.2.4 “Nha tw van” cé nghia la nguwoi dwoc Chii dau tw bé nhiém dé hanh dong véi tw cach
la Nha tw vin cho cdc muc dich ciia Hop dong va dwoc néu tén trong Dit liéu Hop dong, hoac
ngwoi khéc dwoe Chii dau tw bo nhi¢m theo tirng thoi ky va thong bdo cho Nha thau theo
Khodn 3.4 [Thay thé Nha tw van]

1.1.2.5 “Contractor’s Representative” means the person named by the Contractor in the
Contract or appointed from time to time by the Contractor under Sub-Clause 4.3 [Contractor’s
Representative], who acts on behalf of the Contractor.

1.1.2.5 “Pgi dign Nha thau” c6 nghia la nguoi dwoc Nha thau néu tén trong Hop dong hodc
dwoc Nha thau bé nhiém theo tieng thoi ky theo Khoadn 4.3 [Pai dién Nha thdu], nguoi hanh
déng thay mdt cho Nha thau.

1.1.2.6 “Employer’s Personnel” means the Engineer, the assistants referred to in Sub-Clause
3.2 [Delegation by the Engineer] and all other staff, labour and other employees of the Engineer
and of the Employer; and any other personnel notified to the Contractor, by the Employer or the
Engineer, as Employer’s Personnel.

1.1.2.6 “Nhén sw ciia Chii dau tw” cé nghia la Nha tw vin, cdc tro ly dwoc dé cip trong
Khodn 3.2 [Uy quyén ciia Nha tw vin] va tit cd cdc nhan vién, lao dong va nhitng nguwoi lam
céng khdc ciia Nha tw vin va ciia Chii ddu tw; va bét ky nhén sw nao khdc dwoe Chii dau tw
hodc Nha tw vin théng bdo cho Nha thdu la Nhén sw ciia Chii dau tu.

1.1.2.7 “Contractor’s Personnel” means the Contractor’s Representative and all personnel
whom the Contractor utilises on Site, who may include the staff, labour and other employees of
the Contractor and of each Subcontractor; and any other personnel assisting the Contractor in the
execution of the Works.

1.1.2.7 “Nhén sw ciia Nha thau” cé nghia la Pai dién Nha thau va tdt ca cdc nhan sw ma Nha
thau sir dung trén Cong truong, cé thé bao gom nhan vién, lao dong va nhitng ngueoi lam cong
khdc ciia Nha thau va ciia méi Nha thau phy, va bat ky nhdn sw nao khdc hé tro Nha thau trong
viéc thuc hién Cong trinh.

1.1.2.8 “Subcontractor” means any person named in the Contract as a subcontractor, or any
person appointed as a subcontractor, for a part of the Works; and the legal successors in title to
each of these persons.

1.1.2.8 “Nha thau phu” c6 nghia la bat ky nguoi ndo dwoc néu tén trong Hop dong la nha thau
phu, hodc bat ky nguoi nao duwoc bo nhiém lam nha thau phu, cho mét phan ciia Cong trinh; va
nhitng nguwoi ké thira hop phdp quyén sé hitu ciia moi nguoi nay.

1.1.2.9 “DB” means the person or three persons appointed under Sub-Clause 20.2 [Appointment
of the Dispute Board] or Sub-Clause 20.3 [Failure to Agree on the Composition of the Dispute
Board].

1.1.2.9 “DB” ¢6 nghia la nguoi hodc ba nguoi dige bé nhiém theo Khodn 20.2 [Bé nhiém Ban
Xui Iy Tranh chdp] hodc Khodn 20.3 [Khéng Théa thudn dwge vé Thanh phan Ban Xir Iy Tranh
chap].

1.1.2.10 “FIDIC” means the Federation Internationale des Ingenieurs-Conseils, the international
federation of consulting engineers.

1.1.2.10 “FIDIC” ¢6 nghia la Hiép hoi Quoc té cdc Ky sw Tw van, lién dodn quoc té cia cdc ky
sw tw van.

1.1.2.11 “Bank” means the financing institution (if any) named in the Contract Data.

1.1.2.11 “Ngdn hang” cé nghia la t6 chire tdi tro' (néu c6) dwege néu tén trong Dit liéu Hop dong.
1.1.2.12 “Borrower” means the person (if any) named as the borrower in the Contract Data.
1.1.2.12 “Bén Vay” ¢6 nghia la nguoi (néu cé) dwoc néu tén la bén vay trong Dir liéu Hop dong.
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1.1.3 Dates, Tests, Periods and Completion

1.1.3 Ngay thang, Thu nghiém, Thoi han va Hoan thanh

1.1.3.1 “Base Date” means the date 28 days prior to the latest date for submission and
Completion of the Tender.

1.1.3.1 “Ngay Co s6” c6 nghia la ngdy trede 28 ngdy so véi ngay mudn nhat dé nép va Hoan
thanh Ho so Dy thau.

1.1.3.2 “Commencement Date” means the date notified under Sub-Clause 8.1 [Commencement
of Works].

1.1.3.2 “Ngay Khaoi cong” co nghia la ngay dwoc thong bdo theo Khoan 8.1 [Khoi cong Cong
trinh].

1.1.3.3 “Time for Completion” means the time for completing the Works or a Section (as the
case may be) under Sub-Clause 8.2 [Time for Completion], as stated in the Contract Data (with
any extension under Sub-Clause 8.4 [Extension of Time for Completion]), calculated from the
Commencement Date. ’

1.1.3.3 “Thoi gian Hoan thanh” c6 nghia la khodng thoi gian dé hoan thanh Céng trinh hodc
mot Hang muc (tuy truong hop) theo Khoan 8.2 [Thoi gian Hoan thanh], nhw dwoc néu trong
Dir liéu Hop dong (véi bat ky si gia han nao theo Khodn 8.4 [Gia han Thoi gian Hoan thanh]),
dwoc tinh tie Ngay Khoi cong.

1.1.3.4 “Tests on Completion” means the tests which are specified in the Contract or agreed by
both Parties or instructed as a Variation, and which are carried out under Clause 9 [Tests on
Completion] before the Works or a Section (as the case may be) are taken over by the Employer.
1.1.3.4 “Thiwr nghiém khi Hoan thanh” co nghia la cac thw nghiém dwoc quy dinh trong Hop
déng hodc duoc ca hai Bén thoa thuan hoac dvwoc chi thi nhu mot Thay dsi, va dwoc thuc hién
theo Piéu 9 [Thir nghiém khi Hoan thanh] truée khi Céng trinh hodc mét Hang muc (tity truong
hop) dwoc Chii dau tw nghiém thu.

1.1.3.5 “Taking-Over Certificate” means a certificate issued under Clause 10 [Employer’s
Taking Over].

1.1.3.5 “Gidy chitng nhin Ban giao” c6 nghia la gidy chitng nhéin dwoc phdt hanh theo Piéu
10 [Nghi¢m thu ciia Chii ddu tu].

1.1.3.6 “Tests after Completion” means the tests (if any) which are specified in the Contract
and which are carried out in accordance with the Specification after the Works or a Section (as
the case may be) are taken over by the Employer.

1.1.3.6 “Thir nghiém sau Hoan thanh” c6 nghia la cdc thir nghiém (néu cé) dwoc quy dinh
trong Hop déng va duwoc thyc hién phu hop voi Chi dan K7 thuat sau khi Cong trinh hodc mot
Hang muc (tiry trieong hop) dwoe Chit dau tw nghiém thu.

1.1.3.7 “Defects Notification Period” means the period for notifying defects in the Works or a
Section (as the case may be) under Sub-Clause 11.1 [Completion of Outstanding Work and
Remedying Defects], as stated in the Contract Data (with any extension under Sub-Clause 11.3
[Extension of Defects Notification Period]), calculated from the date on which the Works or
Section is completed as certified under Sub-Clause 10.1 [Taking Over of the Works and
Sections].

1.1.3.7 “Théi han Théng bdo Sai sét” c6 nghia la khodng thoi gian dé théng bdo cdc sai sét
trong Cong trinh hoac mot Hang muc (tuy truong hop) theo Khoan 11.1 [Hoan thanh Cong viéc
Ton dong va Sira chita Sai sét], nhu dwoc néu trong Dir liéu Hop dong (voi bdt ky sw gia han
nao theo Khoan 11.3 [Gia han Thoi han Thong bao Sai sot]), duoc tinh tir ngay Cong trinh hodc
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Hang muc duwoc hoan thanh nhu dwoc chirng nhan theo Khoan 10.1 [Nghiém thu Cong trinh va
cac Hang muc].

1.1.3.8 “Performance Certificate” means the certificate issued under Sub-Clause 11.9
[Performance Certificate].

1.1.3.8 “Gidy chirng nhén Thuwc hi¢n” c6 nghia la gidy chitng nhén dwoc phdt hanh theo
Khodn 11.9 [Gidy chitng nhéin Thue hién].

1.1.3.9 “day” means a calendar day and “year” means 365 days.

1.1.3.9 “ngay” co nghia la ngay duwong lich va “nam” co nghia la 365 ngay.

1.1.4 Money and Payments

1.1.4 Tién va Thanh todn

1.1.4.1 “Accepted Contract Amount” means the amount accepted in the Letter of Acceptance
for the execution and completion of the Works and the remedying of any defects.

1.1.4.1 “Gid tri Hop déong dwoc Chip thudn” c6 nghia la sé tién duwoc chap thugn trong Thu
Chap thuan cho viéc thuc hién va hoan thanh Cong trinh va swa chita bat ky sai sot nao.

1.1.4.2 “Contract Price” means the price defined in Sub-Clause 14.1 [The Contract Price], and
includes adjustments in accordance with the Contract.

1.1.4.2 “Gid Hop déong” cé nghia la gid dwoc dinh nghia trong Khoan 14.1 [Gid Hop dong], va
bao gom cdc diéu chinh theo Hop dong.

1.1.4.3 “Cost” means all expenditure reasonably incurred (or to be incurred) by the Contractor,
whether on or off the Site, including overhead and similar charges, but does not include profit.
1.1.4.3 “Chi phi” ¢é nghia la tdt ca cdc khodn chi tiéu phat sinh mét cach hop 1y (hodc sé phat
sinh) béi Nha thau, dit & trong hay ngoai Céng truong, bao gom chi phi qudn Iy va cdc khoan
phi twong tir, nhung khéng bao gom loi nhudn.

1.1.4.4 “Final Payment Certificate” means the payment certificate issued under Sub-Clause
14.13 [Issue of Final Payment Certificate].

1.1.4.4 “Gidy chitng nhidn Quyét todn” cé nghia la gidy chu’ng nhdn thanh todan dwoc phat
hanh theo Khodn 14.13 [Phdt hanh Gidy chirng nhin Quyét todn].

1.1.4.5 “Final Statement” means the statement defined in Sub-Clause 14.11 [Application for
Final Payment Certificate].

I ] 4.5 “Bang ké Quyét todn” cé nghia la bing ké dwoc dinh nghia trong Khodin 14.11 [Xin
cdp Gidy chitng nhin Quyét todn].

1.1.4.6 “Foreign Currency” means a currency in which part (or all) of the Contract Price is
payable, but not the Local Currency.

1.1.4.6 “Ngoai t¢” c6 nghia la loqi tién té ma mot phan (hodc tat ca) Gid Hop dong dwoc thanh
todn bang loai tién d6, nhung khéng phdi la Pong ndi té.

1.1.4.7 “Interim Payment Certificate” means a payment certificate issued under Clause 14
[Contract Price and Payment], other than the Final Payment Certificate.

1.1.4.7 “Gidy chitng nhidn Thanh todn Pinh ky” c¢é nghia la gidy chitng nhgn thanh todn
dwoc phdt hanh theo Piéu 14 [Gid Hop dong va Thanh todn], khdc véi Gidy chitng nhin
Quyét todn.

1.1.4.8 “Local Currency” means the currency of the Country.

1.1.4.8 “Pong ndi t8” c6 nghia la tién té ciia Nude so tai.

1.1.4.9 “Payment Certificate” means a payment certificate issued under Clause 14 [Contract
Price and Payment].

1.1.4.9 “Gidy chirng nhén Thanh todn” c¢é nghia la gidy chitng nhin thanh todn dwoc phit
hanh theo Diéu 14 [Gid Hop dong va Thanh todn].
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1.1.4.10 “Provisional Sum” means a sum (if any) which is specified in the Contract as a
provisional sum, for the execution of any part of the Works or for the supply of Plant, Materials
or services under Sub-Clause 13.5 [Provisional Sums].

1.1.4.10 “Khodn Tam tinh” c6 nghia la mét khodn tién (néu c6) dwoc quy dinh trong Hop dong
la khodn tam tinh, cho viéc thire hién bdt ky phan nao ciia Cong trinh hodc cho viéc cung cdp
May moc Thiét bi, Vat liéu hodc dich vu theo Khodan 13.5 [Khoan Tam tinh].

1.1.4.11 “Retention Money” means the accumulated retention moneys which the Employer
retains under Sub-Clause 14.3 [ Application for Interim Payment Certificates] and pays under
Sub-Clause 14.9 [Payment of Retention Money].

1.1.4.11 “Tién Gii lai” c6 nghia la cdc khodn tién giir lai tich lity ma Chu dau tw giit lai theo
Khodn 14.3 [Xin cdp Gidy chitng nhdn Thanh todn Pinh ky] va chi tra theo Khoan 14.9 [Thanh
toan Tién Giit lai].

1.1.4.12 “Statement” means a statement submitted by the Contractor as part of an application,
under Clause 14 [Contract Price and Payment], for a payment certificate.

1.1.4.12 “Bang ké” c6 nghia la bang ké do Nha thau d@é trinh nhir mét phan ciia mét hé so xin
cdp gidy chimg nhén thanh todn, theo Diéu 14 [Gid Hop dong va Thanh todn].

1.1.5 Works and Goods

1.1.5 Cong trinh va Hang hoa

1.1.5.1 “Contractor’s Equipment” means all apparatus, machinery, vehicles and other things
required for the execution and completion of the Works and the remedying of any defects.
However, Contractor’s Equipment excludes Temporary Works, Employer’s Equipment (if any),
Plant, Materials and any other things intended to form or forming part of the Permanent Works.
1.1.5.1 “Thiét bi ciia Nha thau” c6 nghia la tat ca cdc mdy moc, xe ¢ va nhitng thir khdc can
thiét cho viéc thwc hién va hoan thanh Cong trinh va sita chita bt ky sai sét nao. Tuy nhién,
Thiét bi ciia Nha thau khéng bao gom Cong trinh Tam, Thiét bi ciia Chii dau tw (néu c6), Mdy
méc Thiét bi, Vat liéu va bat ky thir gi khac nham cdu thanh hodc dang cau thanh mot phd‘n cua
Cong trinh Vinh cuu.

1.1.5.2 “Goods” means Contractor’s Equipment, Materials, Plant and Temporary Works, or any
of them as appropriate.

1.1.5.2 “Hang héa” cé nghia la Thiét bi ciia Nha thau, Vit liéu, Mdy méc Thiét bi va Cong trinh
Tam, hodc bat ky thir nao trong sé dé néu phii hop.

1.1.5.3 “Materials” means things of all kinds (other than Plant) intended to form or forming part
of the Permanent Works, including the supply-only materials (if any) to be supplied by the
Contractor under the Contract.

1.1.5.3 “Vit ligu” c6 nghia la nhing thir thugc moi loai (trir Mdy méc Thiét bi) nham cdu thanh
hodc dang cdu thanh mét phan ciia Cong trinh Vinh ciru, bao gom ca cdc vt liéu chi cung cdp
(néu cé) do Nha thau cung cdp theo Hop dong.

1.1.5.4 “Permanent Works” means the permanent works to be executed by the Contractor
under the Contract.

1.1.5.4 “Cong trinh Vinh cweu” co nghia la cac cong trinh vinh cvu sé dwoc thuc hién boi Nha
thau theo Hop dong.

1.1.5.5 “Plant” means the apparatus, machinery and vehicles intended to form or forming part of
the Permanent Works.

1.1.5.5 “Mdy méc Thiét bi” c6 nghia la mdy méc va xe cé nham cdu thanh hodc dang cau thanh
mét phan ciia Cong trinh Vinh ciru.

1.1.5.6 “Section” means a part of the Works specified in the Contract Data as a Section (if any).
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1.1.5.6 “Hang muc” cé nghia la mét phan ciia Cong trinh dwoc quy dinh trong Dit liéu Hop
dong la mét Hang muc (néu co).

1.1.5.7 “Temporary Works” means all temporary works of every kind (other than Contractor’s
Equipment) required on Site for the execution and completion of the Permanent Works and the
remedying of any defects.

1.1.5.7 “Céng trinh Tam” cé nghia la tat cd cdc cong trinh tam thuéc moi loai (trir Thiét bi ciia
Nha thau) can thiét trén Cong tricong cho viéc thue hién va hoan thanh Cong trinh Vinh civu va
swka chita bat ky sai sét nao.

1.1.5.8 “Works” mean the Permanent Works and the Temporary Works, or either of them as
appropriate.

1.1.5.8 “Céng trinh” co nghia la Cong trinh Vinh cuu va Cong trinh Tam, hodc mot trong hai
loai d6 néu phi hop.

1.1.6 Other Definitions

1.1.6 Cac Dinh nghia Khac

1.1.6.1 “Contractor’s Documents” means the calculations, computer programs and other
software, drawings, manuals, models and other documents of a technical nature (if any) supplied
by the Contractor under the Contract.

1.1.6.1 “Tai ligu ciia Nha thau” cé nghia la cdc tinh todn, chwong trinh mdy tinh va phan mém
khdc, ban vé, hwéng dan sir dung, mé hinh va cdc tai liéu khdc c6 tinh chat ky thudt (néu c¢é) do
Nha thau cung cdp theo Hop dong.

1.1.6.2 “Country” means the country in which the Site (or most of it) is located, where the
Permanent Works are to be executed.

1.1.6.2 “Nuéde sé tai” c6 nghia la quéc gia noi ¢6 Cong trwong (hodc phan Ién ciia né), noi
Cong trinh Vinh cvu sé dwoc thuc hién.

1.1.6.3 “Employer’s Equipment” means the apparatus, machinery and vehicles (if any) made
available by the Employer for the use of the Contractor in the execution of the Works, as stated
in the Specification; but does not include Plant which has not been taken over by the Employer.
1.1.6.3 “Thiét bi ciia Chii dau tw” cé nghia la mdy méc va xe c6 (néu cé) dwoc Chii dau tr cung
cap cho Nha thau sir dung trong viéc thuc hién Cong trinh, nhw dwoce néu trong Chi dan Ky thudt;
nhing khéng bao gom Mday méc Thiét bi chua dwoe Chii dau tw nghiém thu.

1.1.6.4 “Force Majeure” is defined in Clause 19 [Force Majeure].

1.1.6.4 “Bit khd khdng” dwoc dinh nghia trong Diéu 19 [Bat khad khdng].

1.1.6.5 “Laws” means all national (or state) legislation, statutes, ordinances and other laws, and
regulations and by-laws of any legally constituted public authority.

1.1.6.5 “Ludt” ¢é nghia la tdt ca cdc van ban ldp phap quoc gia (hodc bang), dao ludt, sdc lénh
va cdc ludt khdc, va cac quy dinh va diéu 1é cia bdt ky co quan cong quyén nao dwoe thanh ldp
hop phap.

1.1.6.6 “Performance Security” means the security (or securities, if any) under Sub-Clause 4.2
[Performance Security].

1.1.6.6 “Bdo dam Thwc hign” cé nghia la khodn bao dam (hodc cdc khodn bdo dam, néu co)
theo Khoan 4.2 [Bao dam Thuc hién].

1.1.6.7 “Site” means the places where the Permanent Works are to be executed and to which
Plant and Materials are to be delivered, and any other places as may be specified in the Contract
as forming part of the Site.
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> Day |a ban xem trwéc, chi thé hién mot phan cua tai liéu.
» BAM MUA tai dichthuatsms.com dé nhan file word day du.
» Hodc Yéu cau bién soan/dich thuat hop ddng song ngi.

> Lién hé 0934.436.040 (Zalo, Viber).

Quét md QR dé lién hé qua Zalo:
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